13. LÄHME KOHVIKUSSE! Пойдём в кафе!
Tööleht nr 13.1  Õpime ja saame teada. Учим и узнаём.
Meile kaks kohvi! – Нам два кофе.
Oodake lauas. Ettekandja kohe tuleb. – Подождите за столиком. Официант сейчас подойдёт.
Me veel mõtleksime natuke. – Мы еще подумали бы немного.
Kas olete nüüd valmis (tellima)? – Теперь  готовы (зака-зать)?

Palun 2 teed – Пожалуйста, 2 чая
2 kohvi – 2 кофе
2 mahla – 2 сока
2 klaasi vett – 2 стакана воды

2 saiakest - 2 булочки

2 kooki – 2 пирожных

2 pirukat – 2 пирожка

Pannkoogid on otsas. – Блины закончились.
Meil on alles ainult saiakesed. – У нас остались только булочки.
Ma teen täna sulle välja. – Я сегодня тебя угощаю.

Kas maksate koos või eraldi? – Платите вместе или раздельно.
Me maksaksime eraldi. – Мы заплатили бы раздельно.
Kas kokku või eraldi? – Вместе или раздельно?
Klaas on otse ees. – Стакан прямо (перед вами).
Toit on laual. – Еда на столе.
Oota, ma teen liha tükkideks. – Подожди, я порежу мясо на кусочки.

Kohv on kuum, ole ettevaatlik! – Кофе горячий, будь осторожен!

Kas ma panen suhkrut? – Я положу сахар?

Kas sa piima sooviksid? – Молоко желаете?

Kas sa pitsi viina soovid? – Рюмку водки желаешь?

Tööleht nr 13.2 Tuletame meelde ja kordame. Вспоми-наем и повторяем.

1. Avage sulud. Откройте скобки. 

a) Ma maksan kaardiga (kaart). 
b) Ta joob teed (koos, suhkur) ........................................... .
c) Tavaliselt ma tulen tööle (buss) ...................................... . 
d) Mõnikord ta läheb tööle (jalgsi) ....................................... . 
e) Kas sa jood vett (koos, jää) ......................................... või (ilma, jää) .....................................? 
f) Ma soovin võileiba (koos, vorst) ............................... ja (koos, juust) ................................ . 
g) Mõnikord ma joon kohvi (ilma, suhkur) ............................. . 
h) Palun üks pannkook (koos, kohupiim) ………………..….. .................................. . 

2. Avage sulud. Tõlkige. Откройте скобки. Переведите. 

Näide: Kati soovis (желала) kohvi. Kati sooviks (желала бы) kohvi.

a) Ma (заказал) ............................ teed. 
Ma (заказал бы) ............................ teed.

b) Nad (не платят) ............................ koos. 
Nad (не платили бы) ............................ koos.
c) Me (пришли) ............................ kohvikusse. 

Me (пришли бы) ............................ kohvikusse. 

d) Kas te (принесли) ............................. arve? 
Kas te (принесли бы) ............................ arve?

e) Kas te (сказали) ............................, kus on vaba koht? 
    Kas te (сказали бы) ............................, kus on vaba koht?

3. Valige õige variant. Выберите правильный вариант.

Dialoog 1. 
A: Mida ma toon teile?

B: Ma veel mõtlen natuke. 

B: Kokku.

Dialoog 2. 
A: Kas sa jood teed suhkruga?

B: Ma jooksin pigem (скорее) teed.

B: Ma jooksin pigem (скорее) meega.

Dialoog 3. 
A: Kuidas te maksate?

B: Kaardiga.

B: Saab ikka.

Dialoog 4. 
A: Kas teil vabu kohti on?

B: Kahjuks ei soovi.

B: Kahjuks ei ole. 

Dialoog 5. 
A: Mida ma teile juua toon?

B: Sularahas.

B: Midagi sooja.

Tööleht nr 13.3  Kuulame ja kinnistame. Слушаем и закрепляем.
1. Kuulake dialoogi ja tõmmake maha need toidud, mis dialoogis ei kõlanud (tekst  nr 13). Послушайте диалог и вычеркните те продукты, которые не прозвучали в диалоге.

SUPP, KANASALAT, PRAAD, MUSTIKAKOOK JÄÄTISEGA,
SIDRUN, PANNKOOK JÄÄTISEGA, RIISIPIRUKAS, VAARIKAKOOK JÄÄTISEGA, LIHAPIRUKAS, KREEMISAIAKE, MOOSISAIAKE, MAJAVEIN, VESI, PIIM,
MAHL, KOHV, TEE

2. Lõpeta lause. Закончите предложение.

1 supp -  Palun 2 suppi. 

1 praad – Palun 2 .................................... .
1 kanasalat – Palun 2 .................................. .
1 vaarikakook jäätisega – Palun 2 .................................... .
1 mustikakook jäätisega – Palun 3 ....... ............................ .
1 pannkook jäätisega – Palun 2 .................................... .
1 riisipirukas – Palun 6 .................................... .
1 lihapirukas – Palun 5 .................................... .
1 moosisaiake – Palun 3 .................................... .
1 kreemisaiake – Palun 4 .................................... .
1 majavein – Palun 3 .................................... .
1 vesi – Palun 2 .................................... .
1 mahl – Palun 1 .................................... .
1 kohv – Palun 2 .................................... .
1 tee – Palun 2 .................................... .
1 sidrun – Palun 4 .................................... .
1 piim – Palun 3 .................................... .
3. Mida ütleksite / küsiksite? Что вы сказали бы / спро-сили бы?

Dialoog 1. 



A: ....................... ?

B: Tualetid on seal.

Dialoog 2. 

A: ....................... .

B: Siider on kahjuks otsas.

Dialoog 3. 

A: ....................... .

B: Me maksaksime eraldi.

Dialoog 4. 

A: ....................... .

B: Kohe toon (arve). 

Tööleht nr 13.4 Kuulame ja arutleme. Слушаем и обсуж-даем.
1. Kuulake dialoogi (tekst nr 13). Kujutage ette, et teie olete ettekandja. Vastake alltoodud küsimustele dialoogi põhjal. Послушайте диалог. Представьте, что вы – официант и ответьте на нижеприведенные вопросы на основе диалога.

a) Vabandage, kas teil vabu kohti on?

b) Kas teil süüa saab? 

c) Mis salatit teil on?

d) Mis koogid teil on?

e) Mis saiakesed ja pirukad teil on?

f) Kas teil pannkooke on?

g) Mis te juua pakute?
2. Kuulake dialoogi ja lõpetage laused (tekst nr 13). Послушайте диалог и закончите предложения.
Lugege need laused minevikus. Прочитайте эти пред-ложения в прошедшем времени.

a) Mairi ja Kärt lähevad ....................... .

b) Mairi tellib sooja kanasalati, vaarikakoogi  ........................ .

c) Vaarikakook on kahjuks ....................... .

d) Seejärel tellib Mairi pannkoogi ........................, kuid pannkook on ka  ....................... .

e) Lõpuks (Наконец) võtab Mairi ....................... piruka ja .................. saiakese.

f) Mairi tellib veel kohvi .......................  ja vee ilma ………… ....................... .

g) Mairi sõbranna Kärt tellib ühe kanasalati, 2 ....................... , ühe tee sidruni ja ....................... ning vee ....................... .

h) Mairi ja Kärt maksavad ....................... .

i) Mairi teeb Kärdile ....................... .

j) Arve on ....................... eurot ja Kärt jätab ....................... eurot jootraha. 

Tööleht nr 13.5 Oskame ja kasutame. Умеем и исполь-зуем.
1. Vastake küsimustele. Ответьте на вопросы.

a) Kus kohvikus te tavaliselt käite?

b) Mis on teie lemmikkohvik?

c) Kas te jätate mõnikord jootraha või ei jäta?

d) Kas te mõnikord teete sõbrale / sõbrannale välja?

e) Mida te peaaegu (практически)  alati kohvikus tellite?

2. Tõlkige eesti keelde. Переведите на эстонский язык. 
A: Kas teil on vabu kohti?

B: Jah, on.

A: Kas teil süüa ka saab?

B: Jah saab.

A: Palun tooge menüü.

B: Kohe toon. ... Palun, siin see on. Kas ma toon midagi juua?

A: Jah, tooge mulle palun 1 vesi sidrunita ja jääta.

B: Palun. Mida ma teile veel toon?

A: Palun üks kalasupp, 1 pannkook maasikamoosiga ja 1 tee.

B: Kas see on kõik?

A: Ma tahaksin veel mahla. Mis mahlad teil on?

B: Näiteks õunamahl, tomatimahl, viinamarjamahl, apelsinimahl.

A: Tooge mulle  palun üks viinamarjamahl.

B: Kas see on kõik?

A: Jah. Aitäh.
